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Thank you for purchasing the Hyperkin "X88" Headset for Xbox One/Xbox Series X.
In order to use the chat function of your X88, you must be connected to the internet.

For your safety, and the safety of others

lease carefully read this manual

before using this product. Please fully charge the X88 before operating for

the first time.

Package Contents

X88 / Large Earhook / Small Earhook / Earloop / Dongle / 3 ft. Type-C

Charging Cable

] Do

1. MUTE BUTTON

2. EARPIECE SLOT COVER

3. POWER BUTTON

4. LED INDICATORS

5. PLUS (+) AND MINUS (-)
VOLUME BUTTONS

6. DONGLE

7. DONGLE LED

8. TYPE-C PORT
9. EARPIECE SLOT
10. SPEAKER

11. MICROPHONE

Syncing Your X88

1. With your console powered ON, insert the DONGLE into the front or side*
USB port on your Xbox One console. The DONGLE is also compatible with
USB hubs. On your Xbox Series X, use an available USB port.
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*We recommend using the front USB port for the best connection.
You can use the side USB port or USB hub if the front USB port is
not available. The Xbox One’s USB ports are limited to two Xbox
compatible device per port.

2. Press the POWER BUTTON on your X88 headset once to turn it ON. Once
the headset is ON, it will automatically enter Syncing Mode. This is indicated
by a rapidly flashing LED on the inside of your headset and front of your
DONGLE.

3. Once fully synced, the first LED on the X88 will start to slowly flash BLUE.
Syncing may take a few moments. After the initial syncing, the X88 will
automatically resync to your dongle once you power your headset ON.

Note: If you lose connection, the LEDs on your X88 and DONGLE will start to flash.
If your X88 is unpaired for more than 10 seconds, it will start to quickly flash in
increments of two. If it cannot pair, it will turn OFF.
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Putting on Your Headset
1. Gently loop the Earloop around your ear.

2. Make sure that the SPEAKER on the inside of your headset is comfortably
resting over your ear canal.

Note: The X88 comes with the Earloop attached, if you would like to change the
orientation of the X88 to fit your other ear or switch earpieces review the "Changing
Your Earhook/Earloop" section of the manual.

Using the X88

1. With your console powered ON and your DONGLE inserted in a USB port,
press the POWER BUTTON once to turn on your headset.

Note: We recommend you fully charge your headset before use. The battery level
of the X88 can be viewed from the LED INDICATORS on the inside of your headset
by pressing the power button once.

2. Pressing the MUTE BUTTON once will allow you to mute your
MICROPHONE. You will hear a beep to indicate your change. Once muted,
the first and fourth LEDS on the inside of your headset will slowly flash.
Pressing the MUTE BUTTON again will unmute your MICROPHONE.

You will hear two beeps to indicate your change.

3. Pressing the PLUS or MINUS VOLUME BUTTONS will allow you to adjust
the volume settings of your SPEAKER. Once your SPEAKER is at the lowest
or highest volume setting, it will BEEP two times.

4. Once you are done playing, hold the POWER BUTTON for 3 seconds to turn
OFF your headset. Turning off your Xbox One console will also automatically
put your X88 into Sleep Mode.

5. Holding the POWER BUTTON for 10 seconds will reset the headset.

Note: Your X88 will not turn on automatically when you turn your Xbox One/Xbox
Series X console back on.

Using Multiple Headsets

Connecting two X88 Headsets to a single Xbox One/Xbox Series X console is
possible, but it is not recommended as it could affect the quality of your
experience. Voice chat performance varies per game.

Charging Your X88

1. Plug the provided Type-C Charging Cable into your X88’s TYPE-C PORT.
Connect the other end to a USB 5V 1A power source (not included). The
LEDs on the X88 will start to light up sequentially, indicating that it is
charging.

Note: For best results, we strongly recommend that you use the included Type-C
cable.
2. Four solid LEDs will indicate a fully charged battery.

3. When your X88 is low on battery, the LEDs on the headset will start to
quickly flash and the X88 will beep twice in 30 second intervals.
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Changing Your Earhook/Earloop
1. Remove the EARPIECE SLOT COVER from the X88 and set it aside. Note: The Earhook and Earloops are reversible to fit either ear.

4. Reattach the EARPIECE SLOT COVER and press down on it to secure the
Earhook/Earloop in place.

3. Insert your preferred Earloop/Earhook into the EARPIECE SLOT on the X88.
Make sure that Earhook/Earloop is securely inserted.
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Troubleshooting

Your X88 Is Powering On But Not Syncing

Solution 1: Make sure that the DONGLE is completely inserted into the USB port on your
Xbox One/Xbox Series X console. Press the POWER BUTTON on your X88 to reinitiate
Syncing Mode.

Solution 2: Move closer to your Xbox One/Xbox Series X and hold the POWER BUTTON on
your X88 for 10 seconds to reinitiate Syncing Mode.

Solution 3: Make sure your headset is charged.

Your X88 Does Not Turn On

Solution 1: Hold down the POWER BUTTON for 10 seconds to restart the headset.
Solution 2: Check your DONGLE for LED activity, if there is none. Unplug it and plug it back in.
Solution 3: Make sure your headset is charged.

You Can’t Hear the In-Game Chat

Solution 1: Make sure your headset is charged.

Solution 2: Make sure that your X88 is synced with your DONGLE.

Solution 3: Make sure your Xbox Family Group Settings allow for communication with other
players and you are connected to the internet.

Solution 4: Make sure your Xbox One’s/Xbox Series X's settings have the chat audio
outputting to your headset.

Solution 5: Turn up the volume on your X88 Headset.

Other Players Can’t Hear You

Solution 1: Make sure your X88 is synced with your DONGLE.

Solution 2: Make sure your Xbox Family Group Settings allow for communication with other
players and that you are connected to the internet.

Solution 3: Make sure that your headset is not muted. Press the MUTE BUTTON to make
sure your headset isn't muted. If you press the Mute button once and hear one beep, it
means your mic was active and is now muted. If you press the Mute button and hear two
beeps, it means that your mic was muted and is now active.

Solution 4: Make sure that your X88 is charged.

Please enjoy the X88! For troubleshooting, please visit www.Hyperkin.com or contact us at
Support@Hyperkin.com.

WARNING:

To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume levels for long periods.
Permanent hearing loss may result from long-term exposure to sound at high volumes, so it is
important to keep the volume at a safe level. Under certain circumstances, exposure to such
sounds can result in permanent hearing loss damage. Avoid prolonged use of the headset at
excessive sound pressure levels. Please read the safety guidelines below prior to using this
headset:

- Before placing a headset on your ears, turn the volume down completely, then slowly increase
it to a comfortable level.

- Turn down the volume if you can’t hear people speaking near you.
- Avoid turning up the volume to block out noisy surroundings.

ATTENTION:

Pour éviter d'éventuelles Iésions auditives, n'écoutez pas a un volume sonore élevé pendant

de longues périodes.

Une perte auditive permanente peut survenir a la suite d'une exposition prolongée a un son a

volume élevé, il est donc important de maintenir le volume a un niveau slr. Dans certaines

circonstances, I'exposition & de tels sons peut entrainer une perte auditive permanente. Evitez

d'utiliser le casque de fagon prolongée a des niveaux de pression sonore excessifs. Veuillez lire

les consignes de sécurité ci-dessous avant d'utiliser ce casque:

- Avant de placer un casque sur vos oreilles, baissez complétement le volume, puis augmentez-le
lentement jusqu'a un niveau confortable.

- Baissez le volume si vous n'entendez pas les personnes qui parlent prés de vous.

- Evitez de monter le volume pour éviter les environnements bruyants.

ADVERTENCIA:

Para evitar posibles dafios en el oido, no escuche a altos niveles de volumen durante largos
periodos.

La pérdida permanente de la audicion puede ser el resultado de una exposiciéon prolongada al
sonido a un volumen alto, por lo que es importante mantener el volumen a un nivel seguro. Bajo
ciertas circunstancias, la exposicion a tales sonidos puede resultar en dafios permanentes de
pérdida de audicion. Evite el uso prolongado del auricular a niveles excesivos de presion sonora.
Lea las siguientes directrices de seguridad antes de usar este auricular:

- Antes de ponerse los auriculares en los oidos, baje el volumen completamente y luego aumente
lentamente hasta un nivel comodo.

- Baje el volumen si no puede oir a las personas que hablan cerca de usted.
- Evite subir el volumen para bloquear los entornos ruidosos.
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WARNHINWEIS:

Um moglichen Hérschaden vorzubeugen, sollten Sie das Headset nicht lber ldngere

Zeitraume bei hohen Lautstarkepegeln verwenden.

Ein dauerhafter Horverlust kann die Folge einer langfristigen Exposition gegentiber hohen

Lautstarken sein, daher ist es wichtig, die Lautstarke auf einem sicheren Niveau zu halten. Unter

bestimmten Umsténden kann die Exposition gegentiber solchen Gerduschen zu dauerhaften

Hoérschaden flhren. Vermeiden Sie eine langere Benutzung des Headsets bei UberméaBigen

Schallpegeln. Bitte lesen Sie vor der Verwendung dieses Headsets die folgenden Sicherheits-

richtlinien:

- Bevor Sie ein Headset aufsetzen, drehen Sie die Lautstarke vollstandig herunter und erhéhen
Sie sie dann langsam auf einen angenehmen Pegel.

. E{ehen Sie die Lautstarke herunter, wenn Sie Personen in lhrer Nahe nicht sprechen héren

onnen.
- Vermeiden Sie es, die Lautstarke zu erhéhen, um laute Umgebungsgerdusche auszublenden.
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FCC Notice:

This equipment has been tested and found to comply with the limits for Class B digital device,

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed in a residential installation. This

equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used
in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this

equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be

determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

- Consult the dealer or an experienced radio TV technician or email Support@Hyperkin.com for
assistance. Shielded cables must be used with this unit to ensure compliance with the Class B
FCC limits.

Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for

compliance could void the user’s authority to operate this equipment.
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Statement of Compliance with EU Directive

Hyperkin Inc., located at 1939 West Mission Blvd, Pomona, CA 91766, declares under our sole
responsibility that the product, Hyperkin X88 Headset for Xbox One, is in compliance with the
essential requirements and other relevant provisions of Low Voltage Directive (LVD) 2014/35/EU,
EMC Directive 2014/30/EU, and RoHS Directive 2011/65/EU and carries the CE marking.

The full Declaration of Conformity can be requested by emailing:

Email: Compliance@Hyperkin.com

Company Name: Hyperkin Inc.

Address: 1939 West Mission Blvd, Pomona, CA 91766

Déclaration de Conformité a la Directive Européenne

Hyperkin Inc. située au 1939 West Mission Blvd, Pomona, CA 91766, affirme sous notre seule
responsabilité que le produit, Full Hyperkin X88 Headset for Xbox One, est conforme aux
exigences essentielles et autres dispositions pertinentes des Low Voltage (LVD) 2014/35/EU,
EMC Directive 2014/30/EU, et RoHS Directive 2011/65/EU et porte le marquage CE.

La Déclaration de Conformité compléte peut étre demandée par e-mail:
Compliance@Hyperkin.com

Nom de I'entreprise: Hyperkin Inc.

Adresse: 1939 West Mission Blvd, Pomona, CA 91766

Declaracién de Cumplimiento de la Directiva de la Unién Europea

Hyperkin Inc., localizada en 1939 West Mission Blvd, Pomona, CA 91766, declara bajo nuestra
exclusiva responsabilidad que el producto, Hyperkin X88 Headset for Xbox One, cumple con los
requisitos esenciales, ademas de con otras disposiciones relevantes de la Low Voltage Directive
(LVD) 2014/35/EU, EMC Directive 2014/30/EU, RoHS Directive 2011/65/EU y dispone del
Marcado CE.

Se puede solicitar la Declaracion de Conformidad completa, enviando un correo electrénico a:
Correo Electrénico: Compliance@Hyperkin.com

Nombre de la Compafiia: Hyperkin Inc.

Direccion: 1939 West Mission Blvd, Pomona, CA 91766

Erklarung zur Einhaltung der EU-Richtlinie

Hyperkin Inc., 1939 West Mission Blvd, Pomona, CA 91766, erklart unter unserer alleinigen
Verantwortung, dass das Produkt Hyperkin X88 Headset for Xbox One, den grundlegenden
Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Low Voltage (LVD) 2014/35/EU, EMC
Directive 2014/30/EU, und RoHS Directive 2011/65/EU und die CE-Kennzeichnung tragt.

Die vollstandige Konformitatserklarung kann per e-mail angefordert werden:
Compliance@Hyperkin.com

Firma: Hyperkin Inc.

Adresse: 1939 West Mission Blvd, Pomona, CA 91766
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© 2020 Hyperkin Inc. Hyperkin® is a registered trademark of Hyperkin Inc. All rights reserved.
All other trademarks are the property of their respective owners.

© 2020 Hyperkin Inc. Hyperkin® est une marque déposée de Hyperkin Inc. Tous droits réservés.
Toutes les autres marques sont la propriété de leurs détenteurs respectifs.

© 2020 Hyperkin Inc. Hyperkin® es una marca registrada de Hyperkin Inc. Todos los derechos
reservados. Todas las deméas marcas comerciales son propiedad de sus respectivos duefos.

© 2020 Hyperkin Inc. Hyperkin® ist ein eingetragenes Warenzeichen von Hyperkin Inc. Alle
Rechte vorbehalten. Alle anderen Marken sind Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber.
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